
 
 
January 19 2026 at 4:00 p.m. / 19 janvier 2026 à 16 h  
 
REGULAR PUBLIC MEETING/SÉANCE ORDINAIRE PUBLIQUE  

 
1.  
CALL TO ORDER/OUVERTURE DE LA SÉANCE  

 
2.  
ADOPTION OF AGENDA/ADOPTION DE L’ORDRE DU JOUR  
 

3.  
CONFLICT OF INTEREST DECLARATIONS/DÉCLARATIONS DE CONFLITS D’INTÉRÊTS  
 

4.  
ADOPTION OF MINUTES/ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL  
 
Regular Public Council Meetings – October 6, 2025, November 3, 2025 and November 17, 2025 
 
Séances ordinaires publiques –6 octobre 2025, 3 novembre 2025 et 17 novembre 2025  
 

5.  
CONSENT AGENDA/QUESTIONS SOUMISES À L’APPROBATION DU CONSEIL   
 
5.1  Encroachment Agreement – 795 Main Street (Galco Atlantic Investments Network Ltd.) 
 
 Entente d’empiétement – 795, rue Main (Galco Atlantic Investments Network Ltd.) 

 

6.  
PUBLIC AND ADMINISTRATION PRESENTATIONS/EXPOSÉS DU PUBLIC ET DE 
L’ADMINISTRATION  
 
6.1 PUBLIC PRESENTATIONS/EXPOSÉS DU PUBLIC 
5 minutes  
 
6.1.1  Presentation – Update on Venn Innovation's Programs, Services and Community Partnerships – 

Doug Robertson, President & CEO  
 

Présentation – Mise à jour sur les programmes, les services et les partenariats communautaires 
de Venn Innovation – Doug Robertson, président-directeur général  

 
6.1.2 Presentation – Honoring lives lost in 2025 while homeless and/or Vulnerably Housed – Andrea 

Anne Community Coordinator for GMHSC 
 



 Présentation – Hommage aux personnes en situation d’itinérance ou d’hébergement précaire qui 
ont perdu la vie en 2025 – Andrea Anne, coordonnatrice communautaire, Comité directeur des 
sans-abri du Grand Moncton 

 
6.2 ADMINISTRATION PRESENTATIONS/EXPOSÉS DE L’ADMINISTRATION  
15 minutes  
 
6.2.1  Update – RCMP – Superintendent Benoit Jolette, Officer in Charge (OIC) of the Codiac Regional 

RCMP  
 

Mise à jour – GRC – Benoit Jolette, surintendant du Service régional de Codiac de la GRC 
 
___________________________________________________________________________________________ 

7. PLANNING MATTERS/QUESTIONS D’URBANISME  
 
7.1  Introduction – Municipal Plan Amendment and Rezoning – 259 Université Avenue 

 
Introduction – Demande de rezonage et de modification du Plan municipal – 259, avenue 
Université 

 
7.2  Introduction – Municipal Plan Amendment and Rezoning – Michaud St  

 
 Introduction – Demande de rezonage et de modification du Plan municipal – Rue Michaud 

 
7.3  Public Hearing – Price & Elmwood  
  
 Audience publique – Rues Price et Elmwood 
 
7.4  Public Hearing  – Station Yards – Master Plan and Rezoning – support received   
 
 Audience Publique – Station Yards – Plan directeur et rezonage – motifs d’appui reçus 
 
7.5  Tentative Subdivision Agreement – Station Yards (Shannex)  

  
 Accord de lotissement provisoire – Station Yards (Shannex)  
 

7.6  Atlantic Science Enterprise Centre – Cash-in-lieu for reduced off-street parking  
  

Centre d’entreprise des sciences de l’Atlantique – Compensation financière pour la réduction des 
places de stationnement hors rue  

 

8.  
STATEMENTS BY MEMBERS OF COUNCIL/EXPOSÉS DES MEMBRES DU CONSEIL  
 

9.  
REPORTS AND RECOMMENDATIONS FROM COMMITTEES AND PRIVATE 
MEETINGS/RAPPORTS ET RECOMMANDATIONS DES COMITÉS ET RÉUNIONS À HUIS 
CLOS  
 
9.1  Recommendation(s) – Private meeting – January 8, 2026 
 
 Recommandation(s) – Séance à huis clos – le 8 janvier 2026 
  

10. 
REPORTS FROM ADMINISTRATION/RAPPORTS DE L’ADMINISTRATION  
 
10.1 Quotation #QP25-070 – Traffic Control Services 
 
 Proposition de prix QP25-070 – Services de contrôle de la circulation 
 

11.  
READING OF BY-LAWS/LECTURE D’ARRÊTÉS MUNICIPAUX  
 
11.1 A By-Law in Amendment of a By-Law relating to the adoption of the City of Moncton Municipal 

Plan, being By-Law Z-122.14 (259 Universite) – First reading (subject to approval of item 7.1) 
 



 Arrêté portant modification de l’Arrêté concernant l’adoption du Plan municipal de la Ville de 
Moncton, soit l’arrêté Z-122.14 (259, avenue Université) – Première lecture (sous réserve de 
l’approbation du point 7.1) 

 
11.2 A By-Law in Amendment of The City of Moncton Zoning By-Law, being By-Law Z-222.59 
 (259 Universite)– First Reading (subject to approval of item 7.1)    
 

Arrêté portant modification de l’Arrêté de zonage de la Ville de Moncton, soit l’arrêté Z-222.59 
(259, avenue Université) – Première lecture (sous réserve de l’approbation du point 7.1) 
 

11.3 A By-Law in Amendment of a By-Law relating to the adoption of the City of Moncton Municipal 
Plan, being By-Law Z-122.13 (Michaud) – First reading (subject to approval of item 7.2) 

 
 Arrêté portant modification de l’Arrêté concernant l’adoption du Plan municipal de la Ville de 

Moncton, soit l’arrêté Z-122.13 (Rue Michaud) – Première lecture (sous réserve de 
l’approbation du point 7.2) 
 

11.4 A By-Law in Amendment of The City of Moncton Zoning By-Law, being By-Law Z-222.58 
(Michaud)– First Reading (subject to approval of item 7.2)    

 
 Arrêté portant modification de l’Arrêté de zonage de la Ville de Moncton, soit l’arrêté Z-222.58 
 (Rue Michaud) – Première lecture (sous réserve de l’approbation du point 7.2) 

 
11.5 A By-Law in Amendment of The By-Law Relating to Establishing a Code of Conduct for Elected 
 Officials, being By-Law A-1218 – Second and Third Readings  
 
 Arrêté portant modification de l’Arrêté concernant l’établissement d’un code de déontologie des 
 représentants élus, soit l’arrêté A-1218 – Deuxième et troisième lectures  

 
11.6 A By-Law in Amendment of The City of Moncton Zoning By-Law, being By-Law Z-222.55 

 (Price & Elmwood ) – Second and Third Readings (subject to approval of item 7.3) 
   
  Arrêté portant modification de l’Arrêté de zonage de la Ville de Moncton, soit l’arrêté Z-222.55 – 

Rues Price et Elmwood – Deuxième et troisième lectures (sous réserve de l’approbation du 
point 7.3) 

 
11.7 A By-Law in Amendment of The City of Moncton Zoning By-Law, being By-Law Z-222.54 – 

Station Yards – Second and Third Readings (subject to approval of item 7.4) 
   
  Arrêté portant modification de l’Arrêté de zonage de la Ville de Moncton, soit l’arrêté Z-222.54 – 

Station Yards – Deuxième et troisième lectures (sous réserve de l’approbation du point 7.4) 

 

12.  
NOTICES MOTIONS AND RESOLUTIONS/AVIS DE MOTIONS ET RÉSOLUTIONS  
 
12.1 Resolution -Appointment of By-Law Enforcement Officers - Brandon Videto 
 
 Résolution – Nomination d’agents d’exécution des arrêtés - Brandon Videto 
 

13.  
APPOINTMENTS TO COMMITTEES/NOMINATIONS À DES COMITÉS  
 

14.  
ADJOURNMENT/CLÔTURE DE LA SÉANCE 


